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His son said to him,
‘Father, I have
sinned against

heaven and against

you; I no longer
deserve to be
called your

son.’
Luke 15:21

A"  El muchacho
&' le dijo: ‘Padre,
he pecado contra
el cielo y contra ti;
ya no merezco
llamarme hijo tuyo’.

Lucas 15:21
Working Hours:

Parish Office #210-658-3816
parish@saintmonicaconverse.net

Mon., Tue., Thur., & Fri. 9:00 am - 5:30 pm &
Wed. 9 am - 7pm
Sat: 10am - 2pm & Sun: 10am - 3pm
Closed for lunch Mon.-Fri. 12:30 - tpm Mon.- Fri.

For an emergency: Call the office and follow the instructions.

ST. MONICA CATHOLIC SCHOOL

Principal: Mrs. Karmen Chavez

Early Childhood-8th Grade
Academy Day Care 18 months—3 year olds

210-658-6701

E-mail: office@saintmonica.net
Registration now open for the 2025/2026 School Year / Ya esta abierta la inscripcién para el Afio 2025/2026




4th Sunday of Lent / 4° Domingo del Cueresma

In our prayers let us ask the Lord for health
for our sisters and brothers who are ill:
En nuestras oraciones pidamos al Sefior

por la salud de nuestras hermanas
y nuestros hermanos enfermos:

Bager
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Glyssie Esquivel, Reynaldo Vela, Angel Cantu, Olga B.,
Linda Duncan, Maria J., Olga B., Arthur Thomas, Lisa Lee,
Luis M Vega, Barbara Cantley, Suzie Littrell, Helen Arispe,
Alena Quintero, Irma Mendez, Nildia Johnston, Manuel M.,
Lucy Barajas, Tim Knotts, Lisa Lee, Douglas, Tyler Acosta,
Jo-Ann Case, Brenda, Diane Thatcher, Jennifer Sanchez,
Jose Martinez, John Cortez, Andrew, Velma Duran,

Jan Beland, Kenia Aguilar, Dolores Vaquera & family,

Sara Chase, Navarro, Catarina Garza, Ruddy Ballesteros
DeLeon, Debbie Garcia, Armando Aguero, Vanessa P.,
Nicanora Rodriguez, Paul D., Angel Cantu, Barbara Garza,
Evan Pesek, Laura Cynthia Peters, Bill Eastman, Rose,
Felix Davila, Ernesto Sosa, Robert, Adam Thomas, Melissa,
Michael Burgos, Pawlick family, Rhonda Hogan, Barbara
Rials, Trini & Jackie Cantt, Tony Rippy, Edwardo Guevara,
Adalene, Janet Hillson, Pablo Martinez, Aleda, Rob Wick,
Lucy Zamora, Ariel & Clara Casiano, Donelia Jimenez,
Jeannie & Paul, Maria Ramos, Roland Guerra, Anna Cortez,
Ignacio Urabazo, Becky Cortez, Francis, Judy Gutierrez
Kahn, Alfredo Covarrubias & family, Sergio Martinez Ortiz,
Rocio Martinez Ortiz, Derrick Hensley, Edith, Blanca,

Juan Esquival, Rocio Martinez, Hector Balderas,

Diana Palomo, Vicky Guevara, Mary Angel Garcia,

Manuel Lozano, Sylvia Gonzales, Sophia Pusateri,

Jose Reyes, John Baldwin, Manuel & Tenchia Trevino,
Julie Martinez, Anna Roberta Kotso, Nicholas Kerwin,
Nick Ramos, Maria Luisa Nieto, Daniela Basulto,

Joann & Sebastian, Carlos Alberto Garcia, Gil Chagoya
Donna Ann Salinas, Michael Thompson, Ginobili Villa,
Melquiades Cardenas, Mary Lou Thompson, Emma Phillips,
Camelia Pineda, Maya Kadinca Roa, Karen Margarita

Gomez Roa, Leticia Carmelino, Jose Soltero, Irene  ;].4s¢
Cantu, Francisco Valenzuela, Ernesto Maestas, _fm-
Nicole Marie Mondani, Emma Phillips, Reynaldo Pt;::f v 3

Ricky Yanong, Olivia Rodriguez, George San
Augustin, Rafael Torres, Maxine Lerma, Richard Valentino,
Maria F. Gonzales, Matthew Chavez, Farzad Farzan
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COMMITTEES
Pastoral Council President:  Julio Zamago
Finance Council President: Barbara Stewart
Building Board President: Tony Canez

CHOIR DIRECTORS

Music Coordinator: Jorge Castellanos
Gil Lugo, Sat.; 5:30pm & Sun; 7:30am
Bill Staggs, 9:15 a.m.
Michelle Hernandez, 11 a.m..
Jorge Castellanos, Spanish 1p.m.
Cedric Elevancini. , Spanish 3 p.m.
Lilli Soto, 5 p.m. or Bill Staggs 5 p.m.
Lupita Gonzalez 7p.m. Sunday
To join the choir, call the director of the Mass you attend.

SACRAMENTS

ANOINTING OF SICK: Contact the church office to setup an
appointment with a priest.

INFANT BAPTISMS: 3rd Saturday of the month in English
& 4th Saturday of the month in Spanish. Please contact the
parish office to register.

MARRIAGE & QUINCEANERA MASS: At least 6 months
notice is required. Contact Deacon David at the parish office.
OCIA: Adult converts or those needing sacraments are invited.
Please contact Timo Zepeda for more information.
RECONCILIATION: Wed. 5:30 p.m.& Sat. 3:30 p.m. or by
appt.

RELIGIOUS EDUCATION & EDGE: Includes preparation

for First Communion and Confirmation Grades K— High School.
Email: RE@saintmonicaconverse.net 210-658-3816

Need Baptismal Preparation Class?
Parents & Godparents must attend a baptism preparation class
in order to baptize a child. English class will be held the first
Saturday of the month and Spanish class on the second

Saturday of the month. Ly for?

Please call the office to sign up.

.Necesita la clase de preparacion bautismal?
Padres y padrinos deben asistir a una clase de preparacion para
el bautizo de su nifio. La clase de inglés se llevara a cabo el
primer sabado del mes y la clase de espaiol el segundd sabado
del mes. Por favor llame a la oficina para inscribirse.

EASTER LILY ORDER FORM (Purchase an Easter Lily to be placed on the altar in honor of a loved one.)

Your Name:

Email:

Phone #:

Please write ONE (1) name per line for each lily purchase. Lilies are $12

Purchased in Honor/Memory of:

Purchased in Honor/Memory of:

Purchased in Honor/Memory of:

Total of Lilies Purchased x$12 =
Deadline to order Sunday April 13, 2025

Total $
Make check out to St Monica Catholic Church

Return this form either to the office or place your envelope in the collection basket.

"
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View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109

MASS SCHEDULE:

The 9:15 a.m. & 1 p.m. Sunday Masses & Mon-Sat daily
Masses are live-streamed on Facebook.

HORARIO DE MISA: Las misas de 9:15 a.m. y 1 p.m. el
domingo son transmitido en vivo en Facebook.

THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE
EL HORARIO SACERDOTE SUJETO A CAMBIO
Monday/Lunes, March 31st
Mass/ Misa
Mass/ Misa (Bilingual/Bilingiic)
Tuesday/Martes, April 1st
Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma
Mass/ Misa (Bilingual/Bilingiie) 6:30 p.m. Fr. Thumma
Wednesday/Miércoles, April 2nd

Memorial Saint Francis of Paola, Hermit
Memoria de San Francisco de Paola, Ermitafo

Mass/Misa 8:15a.m. Fr. Rafael

Confessions / Confesiones  5:30 p.m.

Mass/ Misa (Bilingual/Bilingiic) 6:30 p.m. Fr. Rafael
Thursday/Jueves, April 3rd

8:15 a.m. Fr. Rafael
6:30 p.m. Fr. Rafael

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Rafael
Mass/Misa (Bilingual/Bilingiic) ~ 6:30 p.m. Fr. Thumma
Holy Hour / Hora Santa 7:15 p.m.

Friday/Viernes, April 4th
Optional Memorial Saint Isidore, Bishop and Doctor of the Church
Memoria Opcional de San Isidro, Obispo y Doctor de la Iglesia

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma

Stations of the Cross/Via Crucis 6 p.m.

Mass/ Misa (Bilingual/Bilingiic) 6:30 p.m. Fr. Rafael
Saturday/Sabado, April Sth

Optional Memorial of Saint Vincent Ferrer, Priest
Memoria Opcional de San Vicente Ferrer, Presbitero

Rosary/Rosario 9:00 a.m.
Mass/Misa (Bilingual) 9:30 a.m. Fr. Thumma
Confessions/Confesiones 3:30 p.m.
Mass/Misa 5:30 p.m. Fr. Rafael
& Dcn. David

Sth Sunday of Lent
5 Domingo de Cuaresma
Sunday/Domingo, April 6th
Masses in a.m. 7:30 a.m. Fr. Rafael

& Dcn. David
Misas de la mafiana 9:15 a.m. Fr. Rafael
& Dcn. David
11:00 a.m. Fr. Rafael
& Den. Joel
Masses in p.m. 1 p.m. (Espaiol) Fr. Tumma
& Decn. Joel
3 p.m. (Espaiiol) Fr. Thumma
& Den. Joel
Misas de la tarde 5 p.m. (English) Fr. Thumma
& Dcen. Luis
7 p.m. (Espaiiol) Fr. Thumma
& Dcen. Luis

March 30, 2025

Mass Intentions

3/31 8:15 a.m. (B) Carolyn Perez
(B) William Untiedt
6:30 p.m. T Holy Souls in Purgatory

8:15 a.m. (B) Estella Guevarra
1 Holy Souls in Purgatory
6:30 p.m. (SI) Myers Family

8:15 a.m. (SI) Conversion of Sinners
6:30 p.m. T Holy Souls in Purgatory

8:15 a.m. (SI) St. Monica Parishioners
6:30 p.m. (SI) For the Jubilee Pilgrims
T Jose Maria Martinez
8:15 p.m. (B) Edna Marshall
(B) Perla Villanueva
1 Holy Souls in Purgatory
6:30 p.m. (SI) Bertha Diaz-Gonzales
(SI) For the Jubilee Pilgrims

9:30 a.m. (SI) For the Jubilee Pilgrims
1 Vicente Balderas

5:30 p.m. § Leissa Sutton

7:30 a.m. (SI) Nneka & Johnny Rogers
+ Robert Hunt
+ Kimberly Morin
1 Jamie & Manuela Arizaleta
+ Linda Susan Kneupper

9:15 a.m. ¥ Manuel Gonzales
T Elgin & Jenny Schaefer
11:00 a.m. (B) Roberto Perrill
(SI)Chijioke & Uzoamaka Nnajiofor
T Irma Kotanan
1 Reynold & Alicia Gonzalez
1 Lluminada “Luming” Abellar
+ Bob Hovis
T Jose Ricardo Hernandez
1 Carlos De La Garza
1 Uvaldo Cantu
1 Maria Olivares Vina
1 Sabino y Apolinar Granados
+ Paulino & Camila Diaz
1 Juana Revollar
+ Armando Benitez
1 Bernabe Rogel
1 Michelle Jimenez
3:00 p.m. (B) Fabiola Guardiola
1 Lucia Teniente
1 Dolores Ponce Lopez
5:00 p.m. (SI) Conversion of Sinners

7:00 p.m. { Jose Reyes Soriano

Mon

Tue 4/1

Wed 4/2

Thurs 4/3

Fri. 4/4

Sat. 4/5

Sun. 4/6

1:00 p.m.

COLLECTIONS
March 23rd $ 13,308.00
Online collection $ 3,242.00
Second Collection for St Monica School $ 2,388.00

Online Collection for St. Vincent de Paul $ 124.00

Online Collection for St. Monica School $  70.00
April 6th Second Collection:
Saint Vincent de Paul Society

"

The Sanctuary Lamp this week is sponsored by Eugenia Sadler for the repose of the soul of:
Victoria Eugenia Hernandez Bertrand
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4th Sunday of Lent / 4° Domingo del Cueresma

“Pastor’s Voice”
The Ministry of Reconciliation: A Call to Embrace
God’s New Creation

Dear Brothers and Sisters in Christ,

In the second letter to the Corinthians, St. Paul powerfully
reminds us of the transformative power of God’s grace in our
lives: "Therefore, if anyone is in Christ, he is a new creation;
the old has passed away; behold, the new has come" (2
Corinthians 5:17). This beautiful verse speaks to the heart of
our Christian identity and calls us to embrace the new life we
are given through Christ.

In the modern world, it can be easy to feel overwhelmed by the
weight of past mistakes, regrets, and the divisions that exist
between us. Yet, St. Paul assures us that in Christ, we are made
new. Our past does not define us, nor do our failures. Through
Christ’s sacrifice on the cross, we are offered a fresh start, a
new identity that is rooted in His love and mercy. It is in this
new life that we are called to live as agents of reconciliation in
the world.

St. Paul continues by telling us that "God was reconciling the
world to Himself in Christ, not counting people's sins against
them" (2 Corinthians 5:19). In our broken and divided world,
these words speak deeply to our present moment. There is so
much division and strife, whether in our families, communities,
or in the wider world. Yet, we are called to be a people of
reconciliation—those who seek to heal wounds, build bridges,
and offer forgiveness. The message of reconciliation is not just
something we are to receive but something we are also called to
offer to others.

In our daily lives, reconciliation often begins with the simple
yet profound act of forgiveness. When we forgive, we make
space for healing, not only in our relationships but also in our
own hearts. Jesus teaches us to forgive as He forgives,
unconditionally and without hesitation. This is a powerful
message for our time, as we are often quick to hold grudges or
seek retribution, yet true peace comes through reconciliation,
not division.

As we reflect on St. Paul’s words, we are invited to ask
ourselves: How can we be agents of reconciliation in our own
lives? Are we holding onto past hurts or divisions that prevent
us from experiencing the fullness of God's love? Are we willing
to extend forgiveness, even when it is difficult, knowing that it
leads to healing and peace?

The second part of this passage is equally powerful: "We are
therefore Christ’s ambassadors, as though God were making his
appeal through us" (2 Corinthians 5:20). As ambassadors of
Christ, we are called to represent His love, mercy, and
forgiveness to the world. In every encounter, we are given the
opportunity to be a reflection of Christ’s reconciliation.
Whether it’s in our homes, workplaces, or communities, we are
invited to be a witness to the new life that Christ offers to all.
Let us take this message to heart, embracing the new creation
we are in Christ and seeking to live as people of reconciliation.
Let us also pray for the grace to forgive and to heal broken
relationships, knowing that it is through this ministry of
reconciliation that we participate in God’s plan for the world.
As we live out this calling, we bring hope and peace to our
families, communities, and the world. God Bless America.

Yours in Christ,

Rev. Thumma Prathap
March 29 & 30 2025

“Voz del Pastor’
El Ministerio de Reconciliacion: Un Llamado a Abrazar
la Nueva Creacion de Dios

Queridos Hermanos y Hermanas en Cristo:

.En la segunda carta a los Corintios, San Pablo nos recuerda con
fuerza el poder transformador de la gracia de Dios en nuestras
vidas: “Por lo tanto, si alguno esta en Cristo, es una nueva
creacion; lo viejo paso; he aqui lo nuevo ha llegado” (2 Corintios
5:17). Este hermoso versiculo llega a la esencia de nuestra
identidad cristiana y nos llama a abrazar la nueva vida que
recibimos por medio de Cristo.

En el mundo moderno, puede ser facil sentirse abrumado por el
peso de los errores del pasado, los arrepentimientos y las
divisiones que existen entre nosotros. Sin embargo, San Pablo nos
asegura que en Cristo somos hechos nuevos. Nuestro pasado no
nos define, ni tampoco nuestros fracasos. A través del sacrificio de
Cristo en la cruz, se nos ofrece un nuevo comienzo, una nueva
identidad arraigada en su amor y misericordia. Es en esta nueva
vida que estamos llamados a vivir como agentes de reconciliacion
en el mundo.

San Pablo continta diciéndonos que “Dios estaba reconciliando
consigo al mundo en Cristo, no tomandoles en cuenta a los
hombres sus pecados” (2 Corintios 5:19). En nuestro mundo roto y
dividido, estas palabras nos hablan profundamente de nuestro
momento presente. Hay tanta division y conflicto, ya sea en
nuestras familias, comunidades o en el mundo en general. Sin
embargo, estamos llamados a ser un pueblo de reconciliacion:
aquellos que buscan sanar heridas, tender puentes y ofrecer
perdon. El mensaje de reconciliacion no es solo algo que debemos
recibir, sino algo que también estamos llamados a ofrecer a los
demas.

En nuestra vida diaria, la reconciliacion a menudo comienza con el
simple pero profundo acto del perdén. Cuando perdonamos,
creamos espacio para la sanacion, no solo en nuestras relaciones,
sino también en nuestros propios corazones. Jesls nos ensefia a
perdonar como El perdona, incondicionalmente y sin dudarlo. Este
es un mensaje poderoso para nuestro tiempo, ya que a menudo
somos propensos a guardar rencor o buscar venganza; sin
embargo, la verdadera paz proviene de la reconciliacion, no de la
division.

Al reflexionar sobre las palabras de San Pablo, se nos invita a
preguntarnos: (Como podemos ser agentes de reconciliacién en
nuestras propias vidas? ;Nos aferramos a heridas o divisiones del
pasado que nos impiden experimentar la plenitud del amor de
Dios? ;Estamos dispuestos a perdonar, incluso cuando es dificil,
sabiendo que conduce a la sanacion y la paz?

La segunda parte de este pasaje es igualmente conmovedora:
“Somos, pues, embajadores de Cristo, como si Dios mismo rogase
por medio de nosotros” (2 Corintios 5:20). Como embajadores de
Cristo, estamos llamados a representar su amor, misericordia y
perdon al mundo. En cada encuentro, se nos da la oportunidad de
ser un reflejo de la reconciliacion de Cristo. Ya sea en nuestros
hogares, lugares de trabajo o comunidades, se nos invita a ser
testigos de la nueva vida que Cristo ofrece a todos.

Tomemos este mensaje en serio, abrazando la nueva creacion que
somos en Cristo y buscando vivir como personas de
reconciliacion. Oremos también por la gracia de perdonar y sanar
las relaciones rotas, sabiendo que es a través de este ministerio de
reconciliacion que participamos en el plan de Dios para el mundo.
Al vivir este llamado, llevamos esperanza y paz a nuestras
familias, comunidades y al mundo. Que Dios bendiga a América.

Suyo en Cristo,

Rev. Thumma Prathap
29 y 30 de Marzo del 2025

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com




ST MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109
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i Parish Office Hours Update

| In observance of Easter the parish office will be closed A
: Holy Thursday April 17th and remain closed till Monday ||
| April 21st.

March 30, 2025

Actualizacion del Horario de Oficina Parroquial |

La oficina parroquial estara cerrada en observacion de la :

Pascua, estara cerrada Jueves Santo, 17 de Abril y perma- |

necera cerrada hasta el Lunes 21 de Abril. |
Gracias por su comprension.

Thank your for your kind understanding.

Lenten Season Schedule 2025 / Horario de Cuaresma 2025

Lent Season Mass Schedule / Horario de Misas de la Temporada de Cuaresma

otat ions
£of the

ross
- N Lenten Masses 6:30 pm Daily Bilingual Mass Monday - Friday
gElj*_:;i Misas de Cuaresma 6:30 pm Misa Bilingiie Lunes - Viernes

o

Stations of the Cross / Via Crucis
6:00 pm Every Friday during Lent / Todos los Viernes de Cuaresma
Followed by Bilingual Mass / Seguido por Misa Bilingiie

Lenten Penance Service / Servicio de Penitencia de Cuaresma
Thursday April 10th / Jueves 10 de Abril
12 Noon - 2pm For the Young at Heart (The Elderly) /Para los Jovenes de Corazon (Los Ancianos)
The sick and those who can not drive at night / Los enfermos y los que no pueden conducir de noche
6:30pm For the community / Para la comunidad

The Knights of Columbus Council 9618 will host
Friday Night Fish Fry
from 7 March through Friday 11 April
in the school cafeteria from 5 to 8 pm.
Cost is $12 for adults and

$ 6 for children 10 and under.

Includes French Fries, Corn, Green Beans,

Cole Slaw, Hushpuppies and Tea. drink.

The Catholic Daughters will have delicious desserts for sale as well.

El Consul 9681 de Los Caballeros de Colon
Organizaran venta de Pescado Frito
cada Viernes por la Noche
Del 7 de Marzo hasta el Viernes 11 de Abril ™ .= :
en la cafeteria de la escuelade 5a 8 pm.
El costo es de $12 para adultos y
$6 para ninos de 10 anos o menos.
Incluye papas, fritas, cachorros, ensalda de repollo,
maiz y judia verdes una bebida de te.

Las Hijas Catodlicas tendran postres deliciosos de venta.

Join us on the Mission of Hope! B

Every act of generosity reflects God’s gifts
to us. It is through these gifts that we are
called to the common purpose of caring for
those in need and instilling HOPE in our
community. Together we can achieve this
goal through the Archbishop’s Appeal for Ministries.
an annual campaign supporting more than 30 shared
ministries that advance the mission of the Catholic Church in
our area. The Archbishop Appeal happens every year because
the need remains each year, it’s not a one and done . The
theme this year coincides with this year of Jubiliee.

Aﬁi'h‘ﬁ ¥
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This is

Mission of Hope
With 1800 families in our parish we can reach goal and
receive funds back to our parish. With the Archbishop and Fr
Thumma, T urge you to consider donating just $60 to help
ensure these ministries and so many more continue to be
available to all in our Archdiocese. We now ask you for all
of us to come together during this time and this Jubilee year,
May God Bless you, your family our parish and our
Archdiocese.
Please visit: archsa.org/archbishops-appeal to give today!
Have questions? Please call (210) 734-1910

B
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| Unase a Nosotros en la Mision de la
Esperanza!
Cada acto de generosidad refleja los dones
que Dios nos ha dado. Es a través de estos
Y !, dones que estamos llamados al proposito
Uk = comun de cuidar a los necesitados e
mfundlr ESPERANZA en nuestra comunidad. Juntos
podemos lograr este objetivo a través de la Campaiia del
Arzobispo para los Ministerios. Esta es una campafa anual
que apoya a mas de 30 ministerios compartidos que
promueven la mision de la Iglesia Catolica en nuestra area. La
Campana del Arzobispo se lleva a cabo todos los afios porque
la necesidad persiste cada afio, no es algo que se hace una sola
vez. El tema de este aflo coincide con este Afio del Jubileo.
Mision de Esperanza
Con 1800 familias en nuestra parroquia podemos alcanzar
nuestra meta y recibir fondos para nuestra parroquia. Con
el Arzobispo y el Padre Thumma, los insto a que
consideren donar solo $60 para ayudar a garantizar que
estos ministerios y muchos mas sigan estando disponibles
para todos en Nuestra Arquidiocesis. Ahora les pedimos
que todos nos unamos durante este tiempo y este afio
jubilar. Que Dios los bendiga a ustedes, a sus familias, a
nuestra parroquia y a nuestra Arquidiocesis.
Por favor visite: archsa.org/archbishops-appeal para donar
hoy! Tiene preguntas? Llame (210) 734-1910

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



4th Sunday of Lent / 4° Domingo del Cueresma

St. Monica Pictorial Directory
The deadline for submitting your photos is
Monday, March 31st.

Email your photo to  directory@saintmoniconverse.net
Once we upload your photo, you will receive a confirmation
email from us with instructions on how to create
your member account.

LAST CHANCE TO TURN IN YOUR
BRIGHT SMILE
= We will take your photo and answer any questions you may
= have. You can also email your questions
: to directory(@saintmonicaconverse.net
We will be happy to help you!

Directorio Pictorico de Santa Monica
La fecha limite para enviar sus fotos es el
Lunes 31 de Marzo.
Envie su foto por correo electronico a:
Directory@saintmonicaconverse net.
Descargaremos su foto y luego le enviaremos un correo
-' electronico de confirmacion con instrucciones sobre como
.- crear su cuenta de miembro.
UNA SEMANA MAS PARA ENTREGAR SU
SONRISA BRILLANTE
Le tomaremos una foto y responderemos cualquier pregunta
i que pueda tener. También puede enviar sus preguntas por
-- correo electronico a directory@saintmonicaconverse.net.
jEstaremos encantados de ayudarle!

Join Catholics from across Texas as we put
our faith into action! The Archdiocese of San
Antonio is leading a delegation by bus to
stand in solidarity and pray alongside our
bishops at the Texas State Capitol in Austin, £
Texas on Tuesday, April 1. Buses will depart ¥
to Austin from 4 different parishes at 7 a.m.
and will return to San Antonio around 5 p.m.

*

show that we are one Church united in faith
and action.

Key points about Advocacy Day
Purpose: To engage with legislators and advocate for
policies that reflect Catholic values; to be present at the
Capitol with fellow Catholics as a personal representative
of your family, parish, or diocese.

Activities: Meeting with representatives, attending rallies,

sharing personal stories related to relevant issues; visiting

the Capitol, praying in Austin at the Cathedral or at the

Capitol, joining in fellowship with others from your par-

ish, school, or diocese.

Departure Locations:

Buses will depart to Austin from 4 different parishes at

7a.m. and return to San Antonio around 5 p.m.

Our Lady of Perpetual Help—Selma (16075 N. Evans Rd.,

Selma, TX 78154)

Schedule:

6:30 AM: Check-in

7:00 AM: Buses depart for Austin

3:30 PM: Buses begin return trip to San Antonio

Sign-up : https://archsa.egfox.com/advocacu-day-2025
Free lunch will be available to ALL participants.

Advocate for
T Catholic values!

Unase a los Catolicos de todo Texas
mientras ponemos nuestra fe en accion!
La Arquidiocesis de San Antonio esta
encabezando una delegacion en autobus
para solidarizarse y orar junto a nuestros
obispos en el Capitolio del Estado de
Texas en Austin, Texas, Martes 1 de Abril.
Los autobuses saldran a Austin desde 4
parroquias diferentes a las 7 am y regresan
a San Antonio alrededor de las 5 pm.
Levantemos nuestras voces por el bien
comiin y demostremos que somos una
Iglesia unida en la fe y en la accion.
Puntos Clave Sobre el Dia de la Defensa
Proposito: Comprometerse con los legisladores y abogar por
politicas que reflejen los valores Catolicos; estar presente en el
Capitolio con otros Catdlicos como representante personal de
su familia, parroquia o didcesis.
Actividades: Reunirse con representantes, asistir a mitines,
compartir historias personales relacionadas con temas relevan-
tes; visitando el Capitolio, orando en Austin en la Catedral o
en el Capitolio, uniéndose en comunion con otros de su parro-
quia, escuela o diocesis.
Lugares de Salida:
Los autobuses saldran a Austin desde 4 parroquias diferentes a
las 7 am y regresan a San Antonio alrededor de las Spm.
Nuestra Sefiora del Perpetuo Socorro-Selma (16075 N. Evans
Rd., Selma, TX 78154)
Horario:
6:30 AM: Registracion
7:00 AM: Autobuses salen para Austin
3:30 PM: Autobuses comienzan su regreso a San Antonio
Inscribase : https://archsa.egfox.com/advocacu-day-2025

Comida gratuito estara disponible para TODOS los participantes.

April 1, 2025

Society will host 40 cans for lent food drive
for the Saint Vincent De Paul food pantry.
Please bring donations of

non perishable foods and place on the
collection bins in the foyer.

Thank you in advance for your generosity.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

Turn a small sacrifice into a

Los Caballeros de Colon y la Sociedad de San
Vicente de Paul organizaran una colecta de 40-
Latas-para-la-Cuaresma, una colecta de
alimentos para la despensa de alimentos de San
# Vicente. Traiga sus donaciones de alimentos no
perecederos y coloquelas en los contenedores
de recoleccion en el vestibulo.

Gracias de antemano por su generosidad.
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March 30, 2025

THANK YOU ST. MONICA PARISHONERS!

“LET DEVOTION ACCOMPANY ALL YOUR STUDIES, AND STUDY LESS
TO MAKE YOURSELF LEARNED THAN TO BECOME A SAINT*- ST. VINCENT FERRER

ST. MONICA

SUMMER
FUN
37O 8TH GRADE

PRE-K

REGISTRA

FUN & CREATIVE ACTIVITIES ﬁ {‘

FINE ARTS, SPORTS,

DANCE, ART, WATER DAYS,

FIELD TRIPS AND MORE!
Session 1

JUNE 4TH-
JULY 15T

Fees and Info
S60 per Child
child

Session 2

JULY 7TH-

St. Monica

Catholic School

515

Fot Information Contact 510, gen.6701 jtraxier@saintmonicanet

DIVERSIONDEVERANO .............
EN SANTA MONICA :
: Desde preescolar hasta octavo grado. :

i jYa estan abiertas las inscripciones!

Act|V|dades divertidas y creativas: artes,
deportes danza, dias acuaticos, excursionesy i
Emucho mas.

: Primera sesion: 4 de Junio a 1 de Julio
i Segunda sesion: 7 de Julio a 1 de Agosto

: Cuota de Inscripcién: $60/nifio, $650 por sesién/nifio

i Horario: 7 am a 5 pm / Abierto al publico :
: Para mas informacion, Contacte a Jessie Traxler - :
ECoordinadora 210-658-6701 .
O R ;

St. Monica Catholic School
18 months through 8“‘ Grade

Our Mission: To provide all stud a h curriculum within a
program where Christian values reﬂccting God's love are taught, practiced, and
ever-present

2025-2026 Investment & Affordability

Fees
Fees are per student, non-refundable, and are in addition to tuition.

FACTS Online Application Fee 855 FACTS Payment Plan Fee applied per family for manthly payment plan
$25 FACTS Pagment Plan Fee applied per family for paid in full payment plan
Continuing Envollment (Through April 11th) -$350
Adter April 11th -S400

$500
$200

Returning Student Registration Fee

New Student Registration Fee
Academy Registration Fee

Tuition is ALL Inclusive
(Includes textbook fee, technology fee, online subscriptions, student assessment/ testing fees, etc)

Grade Annual Tuition 11 Month Plan 10 Month Plan
{dy-May) {ugust-Hiy)
PK-8" Grade 55950 $540.91 $595

«  Sibling Discount- 10% tuition discount for each additional sibling/s
»  Military- 5% off aamsal tuition

«  Paid in Full- 5% off asual twition

«  Quote for 4+ children- Please call the bookdeeper

»  Complimentary- Before School Care

« Bth Grade Graduation Fees- not included in the Tuition $150

Academy Tuition
Child Care Monthly

Academy 18 manth-3yrs S800

Campus Contact

515 North 5t Comverse, Texas 18109
Phane: (210)658-6071  Email: office@saintmonica net

Escuela Catolica de Santa Modnica
| 18 meses a Grado 8

i Inscripcion continua hasta el 11 de Abril I

- Matricula con todo incluido: tarifa de libros, tarifa de |, I
tecnologia, suscripciones en linea, evaluacion de

estudiantes, tarifas de examenes. |

Descuentos Disponibles: descuento de hermanos, |

! militar, pago en totalidad, 4+ nifios, cuidado gratuito -

| antes de la escuela i

7 View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



4th Sunday of Lent / 4° Domingo del Cueresma

And join us for music, food and fun for
the entire family during our annual parish
festival on Sunday, May 4th. Please also
consider participating in any of the
following specific ways:

- Become a Sponsor: make a monetary

g7 Y Unase a nosotros para disfrutar de mdsica,
Eien . . 19 .-

comida y diversion para toda la familia durante
nuestro festival parroquial anual el Domingo 4
de Mayo. Considere también participar de cual
quiera de las siguientes formas:

il | -Sea un patrocinador: haga una donacién

gift, as an individual or as a business, to UEEFRIEEE  monetaria, como individuo o como empresa,
cover the costs of the tent, the band, e | para cubrir los costos de la carpa, la banda, el
the DJ, the permits, and anything we TEREETT MBS DJ, los permisos y todo lo que necesitemos para
need to prepare for the event. Your o | preparar el evento. Su apoyo serd reconocido
support will be acknowledged during the durante el festival y estaremos encantados de mostrar
festival, and we will be glad to display a sign un car‘rel.que anuncie su empresa. Para obtener mas
announcing your business. For information call Bertha| informacion, llame a Bertha Castellanos (210) 862-5549
Castellanos (210) 862- 5549 or Giselle Zamago o Giselle Zamago (210) 633-4070. .
(210) 633-4070 -Sea un vendedor: Por $30'puede alquilar un espacio
- Become a Vendor: For $30 you canrenta12' x 12" | de 12’ x 12" para vender casi cualquier tipo de
space to sell almost any type oz merchandise, except mercancia, excepto comida. Los formularios de

food. Registration forms and more details are available | "égistracion y mds detalles estdn disponibles en linea
en: https://saintmonicaconverse.net/st-monica-

online at: https:// saintmonicaconverse.net/st-monica festival-vendor-registration. Comuniquese con

-festival-vendor-registration. Contact Maria Garcia ) )
Maria Garcia (210) 264-4040 o Nancy Zepeda (210)
(210) 264-4040 or Nancy Zepeda (210)410-7648 for 410-7648 si tiene preguntas.

%Jes*lons' he Silent Auction: . d Done a la Subasta Silenciosa: Estamos aceptando articulos
onate to the Silent Auction: We are accepting new an nuevos y usados en buen estado, como piezas de arte, joyeria, ar-

gently used items like artwork, jewelry, collectibles, sports | ticulos de coleccion, de deportes, tarjetas de regalo, botellas de
memorabilia, gift cards, bottles of wine, or any other items vino, o cualquier otro articulo que pueda ser subastado solo o junto

that can be auctioned alone or bundled with others. conotros. Fechas de entrega de articulos de la
Silent auction item drop off dates: subasta silenciosa:
Wednesday's April 2nd & 9th, Los Miércoles; Del 2 al 9 de Abril,
5 pm -7 pm at the parish office 5 pm -7 pm en la oficina parroquial
On April 5th & 6th before and after every mass | Fine de semana el 5y 6 de Abril antes y después de
at the church cada misa en la Iglesia:

Save the Date Sun. May 4th | Reserve la Fecha: Domingo, 4 de Mayo

We invite you to join us on a spe(;la] splrltual retreat w La invitamos a unirse a nosotros en un retiro espiritual
for women serving and women who have served in especial para mujeres en servicio y mujeres que han

our Armed Forces. It is an extraordinary weekend =~ e o benis servido en nuestras Fuerzas Armadas. Es un fin de
focusing on your faith, its application to daily life, Lukn 23:46 semana extraordinario que se centra en su fe, su

vour presence atthe liturgy and building purpose in - ISR °F T G Uit O e aracion,
your prayer life. Cultivate triendships with other . . . - ’
military women of faith during the retreat that takes dcllllrlslr;: 2??:&%631;::2:15?\/:1;12 e;gts);rglelltairg 2{1‘; ;ede
11){1:; Za{?%rélngeor 7T1h36, r2e?r2e5ata t ti}llle bSet [;n_tﬁ? nr}sl(;lae Padua Abril de 2025 en el Centro de Retiros San Antonio de

; ) Teat wil begl ursaay : Padua. El retiro comenzara el Jueves por la noche en
evening at our sponsoring parish, St Monica’s, with check-in

. 4 . nuestra parroquia patrocinadora, Santa Moénica, y el registro
st i pm. The weekend will conclude following a comenzard a las 5 p. m. El fin de semana concluird luego de una
small reception on Sunday after the 11 am mass at St.

o . . pequefia recepcion el Domingo después de la misa de las 11 am
Monica’s for you and your family. Th? cost of t.he retreat 1S | ep Santa Monica para usted y su familia. El costo del retiro es
$220. To guarantee your spot, a dePOSIt of $50 is required. de $220. Para garantizar su lugar, se requiere un depdsito de
Feel free to use the QR code to register or go by the office $50. No dude en utilizar el co6digo QR para registrarse o pasar
and fill out an application. por la oficina y llenar una solicitud.

PLEASE NOTE: Confidential scholarships are ‘:“"-';:::‘xm:'zg TENGA EN CUENTA: Hay becas confidenciales disponibles
available because financial difficulties should not April 10-13 Porque las dificultades financieras no deberian impedir que
prevent anyone from attending- contact one of the - ;

nadie asista; comuniquese con alguien del equipo de
leadership team for details. A few weeks before the liderazgo para obtener mas detalles. Unas semanas antes del
retreat, you will receive an email describing what retiro, recibird un correo electronico describiendo lo que
2
you need to bring. If you have any questions before

: debe traer. Si tiene alguna pregunta antes de esa fecha, no
dude en comunicarse con nosotros. jEstamos aqui para servirles!
then, please feel free to reach out to us, we are here! [ quip
SAMilitaryACTS@gmail.com

SAMilitaryACTS@gmail.com
Director- Monica Weidner- 817.823.3612 Directora: Monica Weidner- 817.823.3612
Monica.L.Weidner@gmail.com

Monica.L.Weidner@gmail.com

Co-Director: Rachel Aldaz- 210.240.7249 Co-Directora: Rachel Aldaz-.210.240.7249
RchlAldaz@gmail.com . RchlAldaz@gmail.com
Co-Director: Kirsten Verkamp- 702.202.8077 Co-Directora: Kirsten Verkamp- 702.202.8077

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com 8



ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109

WE NEED YOUR HELP
St. Monica 11th Annual Vacation Bible School
COME TO THE KINGDOM
PILGRIMS OF HOPE
CARRYING THE PEACEFUL ARMOR OF GOD

Who? Adults and Teens (bring an adult to mtg)
What? 11th annual Vacation Bible School!

March 30, 2025

NECESITAMOS SU AYUDA
11* Escuela Biblica Anual de Vacaciones

de Santa Moénica
VENGAN AL REINO
PEREGRINOS DE LA ESPERANZA
PORTANDO LA ARMADURA PACIFICA DE DIOS

(‘,Qllléll? Adultos y adolescentes (traer a un adulto a la junta)

“Come to the Kingdom — Pilgrims of Hope”
When? June 23 — 27 and beforehand
Why? Because you do have what it takes

How? Come to a mandatory meeting on Thursday
April 3 At 6:00 p.m.
Where? St Monica Parish Hall

For more info: Annette Winfield (210) 885-0861

Vacation Bible School will be on the evenings of
Monday — Friday, June 23rd — 27th from 5:30-8:30 p.m.

.Qué? 11* Escuela Biblica Anual de Vacaciones!
"Venid al Reino — Peregrinos de Esperanza”
.Cuando? Del 23 al 27 de Junio y antes
JPor qué? Porque tiene lo que se necesita
cComo? Asistir a una reunion el 3 de Abril a la 6:00 pm
;Donde? Salon Parroquial de Santa Monica
Para mas informacion: Annette Winfield (210) 885-0861

La Escuela Biblica de Vacaciones se llevara a cabo las tardes
del Lunes 23 al Viernes 27 de Junio de 5:30 pm a 8:30 pm
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- r210.945.8821

@ THE UPS srons 902 Kitty Hawk Rd.
Universal City

Kevin & Lisa Palmer
Owners & Parishioners

Pro-Life
sacfl.org | &
Catholic Tv SA |\

grnonline.com
89.7FM or ENTN

o

Tuesday - Thursday 10am - 1pm
(210) 658-8791
Please Call For An Appointment

|

Independent
Beauty Consultant

Tt PARISHIONER DISCOUNTS

MARY KAY"
Sandsa BtV ™

marykay.com/sbell2
Call: 210-666-8453

1 ST. JonN Paul 11
/) CarHoLric HiGH ScHooL
Fully accredited Archdiocesan Roman Catholic

college preparatory high school located on the I-35
corridor between New Braunfels & Schertz, TX

www.KofC-9681.org

Text: 210-887-0793 www.johnpaul2chs.org - 830-643-0802
PLUMBING | Rniahts of Columbus m CIMARRON
Contractors ;@:" Serving omwem ATTORNEY AT LAW
St. Mﬂlnglg;* :E:?::ifsrc:\f “With a focus on Catholic Estate planning!”
1 0% off for e oo sty 210256626700 .,
. of rom & = 7
Parishioners w|th ad the month from & = 7:30 AM WWWTT[COUI’\TZ}"LawyerCOm Notre Dame ‘07
Mollicone Building, Room 105 2 T e o - TR

ALL MEN ARE WELCOME!

New Construction » Camera Inspections
Commercial & Residential « Sewer & Drain Service
Water Heaters « Backflow Testing & Repairs

Steven & Sherill Stanush
210-658-7100

www.ss-plumbing.com
TSBPE Lic #M36596

catholicmatch®

Good Thru 5/19/25
CatholicMatch.com/goTX

Jur Lady of Perpetual Help Parishioner

SERVICE COMPANY ) !

210-251-2930
Call for FREE Service Plan E

_______________________________

ADVERTISE
HERE

Priesthood.com

ThankYou
#ThankYou

Priesthood

Promote your Business
AND Support your Parish.

Julian Cook ~ 512-351-6481

“We will hold you in our hearts until
we see you again in Heaven” ==
From Gil & Monica, Todd & Velma Ramirez Iy
and Grandkids Thomas & Marisa !i@x

"

jcook@diocesan.com every Week.
In Loving Memory of Simpbf go to [=] [=]
GuA DALY ggﬁ.ﬂ(}ﬁ HAGOYA www.DM.CHURCH/5179 H

Get this bulletin
emailed to you

...OT SCAN = [&]
$DISCOVERMASS

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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©3)

| Colomal FLIIICI‘BJ Home =
Funerals & Cremations —— CONVERSE
e A g AL SUAREZ
oty S S 3 406 S. Seguin Mayor  Ofc: 210.658.5356
& ' Converse, TX 78109 Cell: 210.204.0557
VB www.conversetx.net Fax: 210.659.0964
Ve ma}’()rsuarez@mnversetx,net

Juan A, Elizondo
Attorney At Law
Elizondolaw@gmail.com

www.Elizondolawtx.com =
pest solutions

. ‘ facebook.com/Attorneyuank -
“') The Law Office of Juan A. Elizondo Dawd Lopez Jr.«210-291-7432
/, Immigration, Criminal and Family Law R I Free |r‘|specti0n /Quote Wlth BUiIetin

t 8100 Roughrider Dr, Ste 201, San Antonio, e -
St. Monica’s preferred choice for pest control

AtoZ RENTALS [JE i
ALL TYpgs oF REPAIR® Catholic Church and
CADA LUNES T-_S:SDPM watch your
Converse, Tx 78109 San Antonio, Tx 78222

P\ Office: (210) 442-8849 | Fax: {3‘10 855-9989
210-204-5283 American Bank’s
Heed T2, Rent T2/
organization’s deposits
(210)-659-6601 (210)-648-6650  |flIA yr 9154 FM 78 | Converse

woWE REMODEL, % AmericanBank
LECTURA BIBLICA & APOLOGETICA | Covenant Program and
9067 F.M. I8 5981 US Hwy 81 E LU ECITVIV  make a difference.
(210) 945-2092

Eddie Homan Zack Palermo L 600 Pat Booker | Universal City
mail@atozrentals.net atozrentals78@gmail.com | TUNE (210) 659-4000

americanbank.com | Member FDIC

GARDEN RIDGE
ANIMAL HOSPITAL
CompLeTe LANDscAPING DEsiGN & PLANTING

2 1 0-65 1 -0808 N . Commercial & Residential Licensed & Insurance

Kevin T. TEMPLEMAN, DVM : GROUND KEEPING - GUTTER CLEANING
Euzaserh C. TEMPLEMAN, DVM Catholic Daughters of the Americas #2489 TREE TRIMMING - PRESSURE WASHING

. ! ; Monthly Meeting the 3rd Saturd f Each Month
19121 FM 2252, Garoen Rioce Rl ﬁiifgainf’monicaié.‘ﬁugr’égne?c on 210.372.2261 210.636.7312

Let us help you explore your insurance options!

Roofing D
W Done ‘ : _ Ro?itl';:"z:fle
R l_ght \ yPansh - ! Licensed Humana Agent

The App for, o

Li d . . ) . | + Medicare Advantage plans
d Rlcense e Residential Reroofing Specialist Catholic Life Every Day B8 . prescription drug plans
+ Reasonable . : N & + Medicare Supplement insurance plans
« References J oe M Ika Www'myparlsm § + Dental coverage « Vision coverage
» Free Estimates 210-659-6664 Available for Appl se habla espafiol  RVillarreall @humana.com

&( 'ommunil\ since 1913)

Serving our Customers

Future. ANK &
il O k TRUST COOLING & HEATING

6 Locations to serve you.
(210) 945.7400 | SchertzBank.com

(210) 383-4682 - service@airprosa.com

W (y NO SERVICE FEE WHEN YOU SHOW THIS BULLETIN
owers ($49 VALUE) - FREE ESTIMATES &
Because ‘Q"ﬂ{dy Care Modlers 2ND OPINIONS ON SYSTEM REPLACEMENTS

PERSONAL CARE HOME WWW.AIRPROSA.COM

Misty Dunn-Suarez 210-446-7420
T B LA I Care RESIDENTIAL, LIGHT COMMERCIAL, SERVICE, REPAIR & REPLACEMENT TACLB24414E

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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4th Sunday of Lent / 4° Domingo del Cueresma

n St. Monica Catholic Church

501 North St., Converse, Texas 78109
Phone Number: (210)658-3816

Website: www.saintmonicaconverse.net
Email: parish@saintimonicaconverse.net

Mass Schedule PARISH STAFF
Weekdays: 8:15 a.m. (Mon-Fri) (English) Deacon:  Sean Dooley
Thursday & Friday 6:30 pm Deacon: Jose Joel Castellanos
(Bilingual/Bilingiie ) Deacon: Da?fid Espinoza
Saturday: 9 am Holy Rosary Deacon: Luis Raul Mata

Mass at 9:30 am (Bilingual/Bilingiie ) Deacon:  Jacques Abat (retired)
Saturday Vigil: 5:30 pm (English) Administrative Assistant: Delia Medrano-Finch ext. 240

_ Administrative Assistant: Martha Gonzalez ext. 240
Sunday: 7:30 & 9:15, 11 am & 5 pm (English) Bookkeeper: Christine Pacheco ext. 235

1:00, 3:00 & 7:00 pm (Spanish) Email: bookkeeper@saintmonicaconverse.net
HOLY HOUR: Thursday 7 pm Dir. of Religious Ed. Toni Espinoza ext. 242
1st FRIDAY MASS: Email: RE@saintmonicaconverse.net
8:15 am English & 7:00 pm Spanish Liturgy Coordinator: Deacon David Espinoza ext. 237
Email: liturgy@saintmonicaconverse.net
PERPETUAL ADORATION . OCIA Coordinator: Timo Zepeda
In the Chapel Hours for adoration: Email: RCIA@saintmonicaconverse.net
Sunday at 8 pm to Saturday at 5:15pm Housekeeper  Limbania Reyes
Chapel is open 7am to 7pm if coming after 7pm, Groundskeeper Gilbert LaFuente
Please come by the office to get your entry code. Custodian Ray Gonzales
CONFESSIONS:
WEDNESDAY 5:30 PM St. Vincent de Paul: (210) 658-8791
& SATURDAY 3:30 PM By appointment Tues.—Thurs.
Or call the office for an appointment ey 10 a.m. to 1 p.m.

Services are available to all parishioners.

Unase a Nosotros el 16-26 de Septiembre, 2025 en
una Peregrinacion de 11 Dia
Madrid / Avila /
San Sebastian de Garabandal / Bilbao / Lour-
des / Zaragoza & Barcelona

Join Us on September 16-26, 2025
11 Day Pilgrimage
to Madrid / Avila /
San Sebastian de Garabandal /
Bilbao / Lourdes / Zaragoza & Barcelona

$4,399.99 per person riLoRIMAGERE $4,399.99 por persona
$150 discount if paid in full by 3/30 1 1 SPAIN & 8150 descuento si se paga en su totalidad antes
Includes: *Round-trip airfare, DAYS PRANCE del 30 de M_a” 0
*First-class hotels, * Breakfast & dinner, Taip et Sept. 16~ 26,2025 Incluye: *Boleto de avion, ida y vuelta
* Sightseeing * Admissions fees, Sl Do o S et opts il *Hoteles_de primera clase *‘Desayuno y Cena
* per itinerary, * Professional tour guide o _ *Recorrido Turistico * Tarifas de Admision,
* Daily Mass * Gratuities (tips) F”r"wr: m':{,'”?‘}””w""’ bt *por itinerario, *Guia Turistico Profesional
or fhe pugrimage: o . . . .
Excludes: Lunch, Travel insurance e * Misa Diaria * Propinas

View the trip online at

> (optional but recommended) holytravelcom/rid131445 Iﬁ 5 Excluye: Alm}lerzlo, Seguro de c}lﬁje’
assport, travel visa, (opcmna pero recomenda €) .
Border crossing fees, in any, [ (346)538-5655 Pasaporte, visa de viaje, tarifas de cruce fronterizo,
Personal items (phone calls, room AT info@holytraveline.com si hay alguno, arpqulos personales
service, etc.) (llamadas, Servicio de Cuarto,etc.)
Spiritual Director: L Director Espiritual: ' .
Rev. Rafael Antonio Lopez Negroni . Rev. Rafael Antonio Lopez Negroni

Should you have any questions feel free to call.

Should you have any questions feel free to call. ! :
Coordinator: Rita Pague 210-993-0753

Coordinator: Rita Pague 210-993-0753

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com




